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Itronezed, Aotrounez parlamantourien Vreizh, 
 
 
 

E c’houzout a rit ervat : e penn kentañ ar c’hentañ kantved warn-ugent-mañ e c’hoari hec’h 
amzer da zont chadenn vresk ar yezhoù hag ar sevenadurioù rannvroel. War an dachenn e 
tougomp ni, engouestlet e kevredigezhioù, ar youl treuzkas hor yezhoù abaoe degadoù a 
vloavezhioù. 
 

Kement-mañ a ouezit ivez : daoust ma oa bet kemmet ar Vonreizh e 2008, ar framm 
lezennel gall n’eo ket bet gouest james da dalañ ouzh dalc’hoù treuzkas ar yezhoù rannvroel. 
 

Abalamour da gement-se e oa bet graet gant lod ac’hanoc’h meur a ginnig lezenn-framm 
war ar yezhoù hag ar sevenadurioù rannvroel e 2010. 
 

Abalamour da gement-se e oac’h bet niverusoc’h c’hoazh o votiñ, e miz Genver 2014, evit 
ar raktres lezenn vonreizhel evit kadarnaat ar Garta europat evit ar yezhoù rannvro pe bihanniver. 
 

Abalamour da gement-se ez eus bet douget ur raktres lezenn berr war ar yezhoù gant unan 
ac’hanoc’h, da vezañ studiet er Vodadenn Vroadel, e miz Genver 2016.  
 

Hini ebet eus ar c’hinnigoù-se n’eo aet betek penn. 
 

Gouzout a ouzomp ez eo d’ar Vretoned sammañ ar garg da reiñ o yezhoù hag o sevenadur 
d’ar rummadoù nevez. Hol lod a reomp. Deoc’h, dilennidi Breizh, d’ober ho hini ivez. 
 

17 miz e pad ho resped c’hoazh. Goulenn a reomp dig aneoc’h mont dreist soñjoù 
disheñvel ho strolladoù politikel. Amzer a-walc’h z o evit ma vo studiet ha votet ur wir 
lezenn-framm gant izili ar Parlamant, diouzh spered  testennoù miz Kerzu 2010.  
 

Komzoù a-walc’h hon eus klevet. Oberoù a c’hortozom p diganeoc’h.  
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Mesdames, Messieurs les parlementaires de Bretagne, 
 
 
 

Vous ne pouvez l’ignorer. En ce début de vingt-et-unième siècle, la transmission des 
langues et cultures régionales joue son avenir. Sur le terrain, nous, acteurs associatifs, portons 
cette ambition depuis des décennies. 
 

Vous le savez aussi : malgré la modification constitutionnelle de 2008, le cadre législatif 
français n’a jamais permis de faire face aux défis de la transmission des langues régionales. 
 

C’est pourquoi, en décembre 2010, plusieurs d’entre vous avaient déposé des propositions 
de loi cadre sur les langues et les cultures régionales. 
 

C’est pourquoi vous avez été encore plus nombreux à voter, en janvier 2014, en faveur du 
projet de loi constitutionnelle destiné à ratifier la Charte européenne des langues régionales et 
minoritaires. 
 

C’est pourquoi en janvier 2016, l’un d’entre vous a porté à l’examen de l’Assemblée un 
court projet de loi sur les langues. Aucune de ces initiatives n’a abouti. 
 

Nous savons que la responsabilité de transmettre leurs langues et leur culture incombe aux 
Bretons. Nous prenons notre part. A vous, élus bretons, de prendre la vôtre.  
 

Votre mandat dure encore 17 mois. Nous vous demando ns de dépasser vos 
divergences partisanes. Le temps est suffisant pour  que le Parlement examine et vote une 
véritable loi cadre, dans l’esprit des textes de dé cembre 2010.  
 

Nous en avons assez des paroles, nous attendons vos  actes.  
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